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SIRIUS

Power (W) / Effekt 4,6
Voltage (V) / Volt 100-240
Hz 50/60
Current (A) / Strom (A) 0,03
R.P.M. (rpm) Varv/min 2175
Capacity (m*/h) / Kapacitet (m3/t) 133
Weight (kg) / Vikt 0,35
Sound level dB(A) / Ljudtrycksniva 21
Degree of protection / Kapslingsklass 1P44
a b c d Qelf

SIRIUS 155 209 28 28 @100/ 125



FAN MOUNTING / FLAKT MONTAGE

1

1]
9
.
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Diagram 2
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WIRING DIAGRAM / KOPPLINGSSCHEMA



CONTROL PANEL / KONTROLLPANEL
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THANK YOU FOR CHOOSING

AN ALL-STAR FAN FROM WOSAB
Wosab has a stellar range of fans which
steers moisture to another galaxy.

DESIGNATION

Wosab fans are designed for ventilation of domestic and
similar premises (apartments, offices, stores, garages,
kitchens, bathrooms, toilets and other rooms, heated in
wintertime).

Wosab fans are designed for continuous work without
switching off mains.

Design of the fans is constantly improved and updated,
and some models may differ from what is described in
this manual.

A WARNING!

Read the present user’s manual carefully before
proceeding with installation works.

Follow the guidelines set forth herein to ensure proper
functioning and long service life of the product
throughout the specified service life.

Keep the user’s manual during the service life of the
product.

You may need to re-read the requirements for the product
maintenance, servicing, etc. Thank you for purchasing
the multi functional fan SIRIUS from WOSAB.

Sirius is the innovative extract bathroom fan enclosed in
a compact casing.

Unique technologies and smart electronics provide high
comfort and ideal microclimate in your house.

Stylish fan design fits well to any modern interior.

We hope you get satisfied with its performance quality.

DELIVERY SET

The delivery set includes:

1. Fan - 1 pce;

2. Decorative frame - 1 pce;

3. Sealing ring - 1 pce;

4. 100 mm branch pipe - 1 pce;
5. 125 mm branch pipe - 1 pce;
6. Screws and dowels - 4 pcs;
7. User’s manual - 1 pce.

SUMMARY DESCRIPTION

The product described herein is the axial fan made of high-
quality plastic designed for extract ventilation of small and
medium-sized residential premises that are heated during
cold period.

The basic technical data are shown is the table 1 (page2),
the parameters of Sirius are listed in the table 2 (page 10)
and the basic fan functions are listed in the table 3 (page 10).

A WARNING!

Disconnect the fan from power mains prior to all connection,
setup, servicing and repair operations!

Mounting and maintenance are allowed only by duly
qualified electricians with valid electrical work permit

for electric installation up to 1000 V.

Single-phase power mains must comply with acting local
electrical norms and standards.

The fixed electrical wiring must be equipped with an
automatic circuit breaker. Connect the fan to power mains
through an automatic circuit breaker integrated into a fixed
wiring with the clearance between the breaker contacts on all
poles not less than 3 mm.



Before installation make sure the fan has no visible
damages of the impeller, casing and grille.

The casing internals must be free of any foreign objects
which can damage the impeller blades.

Misuse of the product or any unauthorized modifications
are not allowed.

According to supplement A2 in standard EN60335,

the following shall be observed. This device is not
intended for use by persons with psychological disability
(including children), or persons who do not have the
correct experience, unless they are supervised by or
have received training from a person who is responsible
for theirsafety. Children shall be instructed to not play
with the device.

Take steps to prevent ingress of smoke, carbon monoxide
and other combustion products into the room

through open chimney flues or other fire-protection
devices. Sufficient air supply must be provided

for proper combustion and exhaust of gases through the
flue (chimney) of fuel burning equipment to prevent back
drafting. Operating medium must not contain any dust or
other solid impurities, sticky substances or fibrous
materials. Do not use the fan in the environment
containing hazardous or explosive materials and vapours,
i.e. spirits, gasoline, insecticides, etc.

Do not close or block the fan intake or extract vents in
order to ensure the most effective air passage.

Do not sit or put objects on the fan.

Recycle at the end of the service life.

3¢

Do not dispose the product with unsorted municipal trash.

The fan has three basic operation modes:

Standby mode

Waiting mode of the fan with no signalling from the sensors
or external switch / pull-cord switch. In standby mode the fan
is either stopped or has low-speed operation to ensure
minimum airing. The standby mode speed is adjustable from
the control panel.

Active mode

Operation mode of the fan when either motion sensor,
pull-cord or external switch is activated.

The fan switches to higher speed and operates at higher speed
within set time period to remove odours.

The active mode speed is adjustable from the control panel.

Humidity control mode

Operation mode of the fan when humidity sensor is activated.
The fan switches to humidity control mode after detection of
excessive humidity level and reverts to previous mode after
humidity is extracted.



Table 2

Model Branch pipe Speed Max. air capacity Noise level
diameter (m/h) at 3 m (dBA)
Silent 72 22
Sirius 100
Max 106 31
Silent 83 21
Sirius 125
Max 133 32

Table 3

Functions

Model Humidity | 24 Hour | Timer | Speed Airing Pull-cord Pause
control control Switch

Sirius + + + + + + +

10



FAN MOUNTING ( se page 3 and 4)

Picture 1-3.

The fan is designed for wall surface mounting or
installation into a round 100 or 125 mm air duct or
ventilation shaft, with or without a replaceable suitable
branch pipe of required diameter.

Picture 4-5.

To minimize possible noise and vibration install a sealing
ring that is included into the delivery set into the fan

casing slot. Pull the sealing ring to facilitate its installation.

In case of the fan mounting without branch pipe a sealing
ring is not required.

Picture 6-7.

The fan is equipped with a removable grille. Press the
latches slightly to release the grille from the front panel.
While installing the grille on the front panel match the
latches and respective slots in the cover and insert to click.
While mounting direct the pointer of the grille back side to
the shorter side closer to the hole.

Picture 8-9.

The fan casing has three round lowered cable entry tabs
and four side openings for routing a power cable inside.
If you route a power cable through a side opening cut a
slot for the cable entry in the front panel.

In case of routing a cable through one of three round
lowered tabs cut out a hole at the most suitable place
with a knife.

Picture 10-21.

The fan mounting sequence is shown on page 4 in
pictures 10-21.

Warning!
Do not use flat nose pliers and other similar equipment
not to damage the front panel.

WIRING ( se page 5)

The fan has four options for connection to single-phase
power mains 100-240 V, 50-60 Hz.

Follow the simple wiring diagrams 1 or 2 if you want to
include the basic fan functions or the wiring diagrams 3
or 4 for advanced users:

Wiring diagram 1.

The contacts L and N are connected to phase or zero
respectively.

If the fan is connected according to the wiring diagram 1
it operates in standby mode until it detects excessive
indoor humidity level, or is switched to another mode
with a pull-cord switch. In standby mode the fan is off or
it operates at low speed that is adjustable from the
control panel. When the humidity sensor signals of high
humidity level the fan is switched to humidity control
mode to extract excessive humidity and odours and
reverts to standby mode in a while. The fan switches to
active mode with high speed after pulling the pull-cord.

11
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Wiring diagram 2.

The contacts L and N are connected to phase and zero
respectively and the contacts L and LT are connected
with a jumper. The fan operates in active mode at a
pre-set speed, e.g. 30% of the maximum speed. As the
humidity level rises the fan goes to humidity control
mode with higher speed.

Wiring diagrams 3 and 4.

The contacts L and N are connected to phase and zero
respectively and the contact LT is connected to phase
through the external switch, light switch (wiring diagram
3) or momentary switch that is activated by opening a
door (wiring diagram 4).

The fan connected under the wiring diagram 3 or 4
operates in standby mode until humidity increase is
detected. In standby mode the fan is stopped or operates
at low speed that is adjustable from the control panel.
When the humidity sensor signals of high humidity level
the fan is switched to humidity control mode to extract
excessive humidity and odours and reverts to standby
mode in a while. The fan switches to active mode with
high speed after turning the external switch on.

FAN ADJUSTMENTS ( se page 6)

The fan is a ready-to-use product adjusted at the factory.
It is operable with no extra adjustments. Follow the
step-by-step instruction below for the Customer
adjustments. You can always reset the fan to the factory
settings if required.

Factory settings:

Standby mode speed - 0% of the maximum speed (off)
Active mode speed - 20% of the maximum speed
SMART mode speed - 70% of the maximum speed
HUMIDITY CONTROL MODE - SILENT

Fan post-running time - 5 min.

Turn-on delay before start - 0 min.

Humidity control mode timer operation - 5 min.

STEP-BY- STEP INSTRUCTION:

1. Adjust the standby mode speed. (se pict. 1-3)

By default the fan is off when humidity is within limits
and there are no signals from external switches and
motion sensor.

You can adjust permanent low speed in standby mode for
minimum airing. To activate airing function, press and
hold the button 24 HOURS and set the required speed
with buttons [+] and [-].

The optimum speed setting is from 0 to 30%
(default setting).



2. Adjust the active mode speed. (pict. 2-3)

The active mode starts after signalling from the humidity
sensor, external switch, including momentary switch,

the pull-cord switch or the light switch. Adjust the

active mode switch with the buttons [+] and [-].

The best suitable active mode speed ranges between
20% (by default) and 60% of the maximum speed.

3. Adjust the active mode timer. ( pict. 1 and 4)

When the fan switches to the active mode it operates
within set time period and then reverts to the standby
mode. The active mode operation time is adjusted by
pressing the button [Timer]. The default time is 5
minutes, factory setting.

4. Adjust the humidity control mode. (pict. 1 and 5)

After humidity level rises the fan goes to higher speed
and extracts excessive humidity. Adjust the humidity
control speed by pressing the button [Humidity mode].

Max - active humidity response mode with 100% speed.
After humidity level is equalized the timer turns on and
keeps the fan operating in this mode within set time
period (5, 15 or 30 minutes) and then the fan reverts to
previous mode.

Silent - active humidity response mode with 60% speed.
After humidity level is equalized the timer turns on and
keeps the fan operating in this mode within set time
period (5, 15 or 30 minutes) and then the fan reverts to
previous mode.

Smart - intellectual active humidity response mode with
Custom-adjustable speed. In any case, the Smart mode
speed must be above the standby mode speed or active
mode speed.

The fan operated at this speed until humidity equalizes to

initial level, but in any case not longer than 3 hours.

Note: Humidity equalizing means lowering humidity
level changing not more than by 3 within the timer
operation period (5, 15 or 30 minutes).

Recommended mode - Silent (set by default)

5. Adjust the humidity extract timer. (pict. 1 and 4)

After the fan has extracted excessive humidity it
continues operating at higher speed to remove all the
odours finally. This post-running time is adjusted by
pressing and holding the button [MODE] and then
pressing the button [TIMER]. The recommended
post-running time is 5 minutes (factory setting).

6. Adjust the turn-on delay timer. (pict.1 and 6)

If you feel disturbed by the fan noise you can adjust its
turn-on delay. After signalling from the humidity sensor,
motion sensor or from the external switch, the fan goes
to higher speed after the timer countdown. This options
is turned off by default and there is no turn-on delay.
Adjust the setting as follows:

press and hold the button [SWITCH DELAY] and
simultaneously press the button [TIMER].

0 minutes - the function is off (factory setting).

7. Adjust the SMART mode speed. (pict. 1 and 5)

If you select the SMART mode for humidity extraction
you can also adjust the fan speed by pressing and holding
the button [MODE] and then pressing the buttons [+]

and [-] for set the required speed. The best suitable speed
for SMART mode is 70% of the full speed

(factory setting).
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8. Extra option - permanent speed (24 hours). (pict. 7)

That is an active mode for permanent operation of the fan
at low speed with no response to external signals and
humidity / motion sensor readings. To activate this
function:

Press the button [24 HOURS] and the green light
indicator confirms its turning on.

This function cancels all the previous adjustments and is
turned off by default. Press the button [24 HOURS] once
again to turn it off.

9. Extra option - airing. Automatic function. (pict. 8)

After the fan standby within 15 hours the fan switches on
for 2 hours to air the premise at 60% speed. The speed is
not adjustable. After signalling from the sensors during
AIRING mode the fan switches to any operation mode
according to the involved sensor. The light indicator
Mode blinks red when the AIRING mode is on.

10. Extra option - pull-cord switch. ( pict. 9)

After pulling the cord once in active mode the fan is
turned to 45 min. pause. After subsequent pulling the
cord the pause mode is cancelled. The light indicator
Status has green blinking light in active pause mode.
When the fan operates in standby mode the pull cord
activates the ACTIVE mode for the set time period. If
you want to switch the fan to standby mode pull the cord
once again.

Please note! If pull-cord is not required, it can easily be
removed by a scissors or a knife.

Reset to factory settings (Reset) (pict. 10)
The side panel of the fan casing has a slide power switch.

Turn the fan off with a slider switch, press the button
”MODE” on the control panel, hold it and turn the fan on
again with a slide power switch. When the fan is turned
on, keep holding the button [MODE] for 5 seconds until
the lamp under this button stops blinking green.

IMPORTANT! (pict. 11)

During first connection of the fan to power mains the
first detected indoor humidity level is saved as the basic
one. If the humidity level rises the fan goes to Silent,
Smart or Max humidity control mode.

If you want to zero the humidity threshold (e.g. while
moving the fan to another premise), turn the fan on and
off with a side slide switch.

MAINTENANCE (se page 7, pict. 1-6)

Disconnect the fan from power mains prior to any
maintenance operations!

Maintenance means periodic clearing of the fan surfaces
from dust and dirt. To clean the fan use a soft cloth
wetted in a water-soap solution.

Wipe the surfaces dry after washing.

Avoid liquid splashes on the motor and the circuit board!



STORAGE AND TRANSPORTATION RULES

Use any vehicle type to transport the products provided
that they are protected against mechanical and weather
damage. Store the fan in the manufacturer’s original
packing box in a dry ventilated premise with the
temperature range from +5°C up to + 40°C and relative
humidity less than 80%. The storage environment must
not contain dust, acid or alkali vapours that can cause
corrosion of the product parts.

OPERATION RULES

The fan is designed for connection to single-phase
alternating current 100-240 V / 50-60 Hz power mains.

The fan is designed for continuous operation always
connected to power mains.

The fan is designed for operation at the ambient
temperature ranging from +1°C or +45°C.

The fan is double-insulated and requires no grounding.

WARRANTY CONDITIONS

WOSAB has a five-year warranty for defects in
manu-facturing and materials.

The warranty is subject to the following conditions:

* The fan must have been installed by a qualified
electrician.

* The fan must have been assembled and installed in
accordance with this user and installation guide.

* The fan must be regularly cleaned in accordance
with this user and installation guide.

» The fan must be installed and used indoors.

* The fan must not be used in exposed environments
(e.g. in industrial or other environments where there is
arisk of the fan being exposed to solvents, a high dust
density, gases, etc.).



TACK FOR ATT NI VALT EN
STJARNFLAKT FRAN WOSAB

WOSAB har ett fantastiskt sortiment av fliktar
som styr fukt och dalig lukt till en annan galax.

DESIGN

Wosabs flaktar ar designade for ventilation av
hemmamiljé och liknande forhéallanden (ldgenheter,
kontor, affdrer, kok, garage, badrum, toaletter och andra
rum som varms upp under vintertid).

Wosabs flaktar ar designade for kontinuerlig drift utan att
behdva bryta strommen.

Designen av fliktarna dr stdndigt under utveckling och
forbéttring. Vissa modeller kan darfér komma att skilja
nagot fran vad som beskrivs i denna manual.

A VARNING!

Lés denna manual noga fore installation.

Folj anvisningarna for att sikerstilla produktens
funktionalitet och livsldngd.

Behall denna manual dé den kan behdvas for service
eller underhall.

Tack for att du valt denna produkt frin WOSAB.
Sirius &r en innovativ badrumsflékt i kompakt utforande
med tilltalande design.

Unik teknik och smart elektronik ger dig hog komfort
och idealiskt inomhusklimat i ditt hem.

Flaktens design passar vil in i en modern interior.

Vi hoppas du kommer vara ndjd med dess prestation.
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1 FORPACKNINGEN FINNER NI:

Flakt 1 stk
Dekorram 1 stk
Tétningsring 1 stk
Anslutningsrér 100 mm 1 stk
Anslutningsrér 125 mm 1 stk
Skruv & plugg 4 stk
Anvindarmanual 1 stk
OVERSIKT

Produkten ar en axial-flakt i hogkvalitativ plast designad
for franluftsventilation av mindre och mellanstora
uppvéarmda ytrymmen i hemmiljo.

Tekniska basdata finns i tabell 1 (sid 2)

instéllbara parametrar finns i tabell 2( sid 10)

och basfunktionerna listas i tabell 3 (sid 10).

A VARNING!

WOSAB:S fliktar 6verensstimmer med gillande krav
enligt EUs normer och direktiv.

Viktigt! Elektriskt arbete och underhall av fléktar far
endast utforas da strommen dr avstingd.

Installation eller byte av flaktar, skall utféras av behorig
elektriker. Vid inkoppling av fldkt till elndt méste allpolig
strombrytare med min. 3 mm krypavsténd anvindas.
Sékerstill att flakten har fri vag for propeller och
stromforande delar i flakten. Att den &r skyddad fran
skrép/ partiklar vid in- och utflode (ventilationsgaller,
skyddskapa etc).



Anvindning av produkten utanfor angivet temperatur-
intervall samt i utrymmen med luft innehéllande farliga
amnen &r forbjudet. Missbruk av samt icke tillatna
modifieringar av produkten &r forbjudet.

Enligt tillagget A2 i EN 60335 standarden skall foljande
beaktas: Denna apparat 4r inte avsedd att anviandas av
person med fysiskt eller psykiskt handikapp (&ven barn),
eller personer som inte har ritt erfarenhet, sdvida de inte ar
overvakade av eller har fatt utbildning av en person som
ansvarar for deras sékerhet. Barn skall instrueras att inte
leka med apparaten.

VIKTIGT!

Fldkten far inte anvédndas nér fldktbladet har fastnat eller
arforhindrat att rotera fritt. Vidta forsiktighetsatgérder sa
att gaser och andra brandfarliga &mnen inte kan floda
baklénges in i utrymmet frén 6ppna rokkanaler edyl.
For effektiv ventilation ska flaktens in- eller utflode ej
blockeras. Placera inga objekt pa flakten.

h5¢

Atervinn nar produkten &r férbrukad.
Slang inte produkten med osorterade sopor.

Fliikten har tre grundligen:

Standby-lige

Flakten invéntar signal fran sensorer eller extern
strombrytare. I Standby-ldge star flikten antingen helt
stilla eller gar i lag hastighet for att sdkerstélla ett
minimalt luftflode. Standby-hastighet gar att justera

i kontrollpanelen.

Aktivt lige

Flaktens arbetsldge da den aktiverats av antingen signal
fran sensorer eller extern strombrytare.

Flakten kor i en hogre hastighet under instélld tid for att
ventilera ut lukter. Hastighet for aktivt ldge gar att justera
i kontrollpanelen.

Fuktsinkande lige

Flakten aktiveras dé luftfuktighetssensorn aktiveras.
Flakten véxlar till fuktsdnkande lage om forhojd
luftfuktighet indikerats och atergér till tidigare lage efter
det att luftfuktigheten sénkts.



Tabell 2

Modell Anslutningsror Hastighet Maox. luftidde Ljudtrycksnivé
diameter (m3/h) vid 3 m (dBA)
Tyst 72 22
Sirius 100
Max 106 31
Tyst 83 21
Sirius 125
Max 133 32

Tabell 3

Funktioner

Modell | Fukisensor | 24 - Timer |Hastighets | Vadring | Dragsnoére Paus
kontroll fimmar kontroll brytare

Sirius + + + + + + +
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MONTERING AV FLAKT

Bild 1-3.

Flakten ar avsedd for montering pa vagg, innertak eller
inkoppling till ett ventilationsrér med diameter 100mm
eller 125mm.

Bild 4-5.

For att minimera risk for ljud och vibrationer installera
bipackad tatningsring. Strack ut titningsringen for

att underlatta installation. Om flakten ej kopplas till
ventilationsror behovs tatningsringen ej.

Bild 6-7.

Flakten &r forsedd med lostagbar front. Tryck forsiktigt
pé sparrarna for att avldgsna fronten.

Placera fronten i exakt lage med sparen for sparrarna och
tryck forsiktigt for att sétta fronten pa plats.

Bild 8-9.

I flaktens bakre holje finns 3 forberedda kabelingangar
bakifran och 4 sidodppningar for kabelingang. Om
kabeln dras frén sidan skir dd motsvarande hal i front
och dekorram med skarp kniv.

Bild 10-21.
Se flaktens monteringsanvisning steg for steg enl. bild
10-21.

Varning!
Anvind inte nébbtang e.dyl. for att gora hal da flaktens
front kan skadas.

KOPPLINGSSCHEMA ( Se sidan 5)

Flakten har 4 alternativ for inkoppling till enfas
100V-230V, 50Hz-60Hz.

Folj enkla kopplingscheman 1 eller 2 nedan for
grundlaggande funktionalitet eller kopplingsscheman 3
eller 4 for avancerad anvindning.

Kopplingsdiagram 1

Anslut L och N till fas respektive neutral.

Om fldkten &r inkopplad enligt kopplingsschema 1 ar den
normalt i standby-lége tills luftfuktigheten overskrider
installt virde eller tills dragsnoresstrombrytaren
anvinds for att dndra ldge. I standby-ldge ar flikten av
eller arbetar med lag hastighet beroende pa instéllning

i kontrollpanelen. Nér fuktsensorn indikerar hog
luftfuktighet gar flikten Gver i aktivt lage for att vadra ut
fukt och lukt och étergar sedan till standby-lage.

Flakten gar over till aktivt lage om dragsnoret anvinds.

Kopplingsdiagram 2.

Anslut L och N till fas respektive neutral samt bygla L
och LT. Flakten ga i aktivt lage enligt instdlld hastighet,
T.ex. 30% av maximal hastighet. Da forhojd luftfuktighet
detekteras okar hastigheten.

Kopplingsdiagram 3 och 4

Anslut L och N till fas respektive neutral samt anslut LT
till fas via extern strombrytare eller lampstrombrytare
(kopplingsschema 3) eller brytare som aktiveras da dorr
6ppnas (kopplingsschema 4).

Flékt som inkopplats enligt kopplingsschema 3 eller 4
gér i standby-lédge tills luftfuktigheten verskrider installt
viérde, eller tills dragsnoresstrombrytaren anvénds for att
andra lage. I standby-ldge &r flakten av eller arbetar med
lag hastighet beroende pa instillning i kontrollpanelen.



20

Nar fuktsensorn indikerar hog luftfuktighet gér flakten
over 1 aktivt 14ge for att vddra ut fukt och lukt och atergar
sedan till standby-lage. Flakten gar over till aktivt lage
om extern strombrytare anvéands.

FLAKT INSTALLNINGAR (Se sidan 6).

Flékten ér forinstalld pa fabrik. Den &r klar att anvinda
utan ytterligare instéllningar.

Folj steg-for-steg-anvisningar nedan for ytterligare
anvéandarinstéllningar. Du kan alltid aterstalla flakten till
fabriksinstéllningarna om sa 6nskas.
Fabriksinstillningar:

Standby-lage hastighet - 0% av maximal hastighet (av)
Aktivt lage hastighet - 20% av maximal hastighet
SMART ldge hastighet - 70% av maximal hastighet
FUKTKONTROLLAGE - TYST

Flaktens eftergangstid - 5 min.

Fordrojning fore start - 0 min.

Fuktkontrolldge timer kdrning - 5 min.

STEG-FOR-STEG-INSTRUKTION:

1. Justera hastighet for standby-lige. (Bild 1-3).
Som standard &r flakten av ndr fuktighetsnivéan ar inom
satta gransvarden och inget annat anges frén externa
stombrytare eller rorelsesensor.

Hastighet i standby-lage kan justeras for permanent
minimal védring.

For att aktivera vadringsfuktion, héll knappen 24
HOURS intryckt och éndra dnskad hastighet med
knapparna [+] och [-]. Optimal instéllning dr mellan 0%
och 30% (standardvérde).

2. Justera hastighet for aktivt lige. (Bild 2-3).
Flédkten arbetar i aktivt 1dge efter signal frén fuktsensor
eller extern strombrytare.

Justera hastigheten for aktivt lage med knapparna

[+] och [-].

Optimal instéllning for aktivt ldge &r mellan 20%
(standardvirde) och 60% av maximal hastighet.

3. Justera timer for aktivt lige. (Bild 1 och 4).

Nar flakten véxlar till aktivt lage gar den sa i en viss tid
for att sedan vixla tillbaka till standby-lage.

Tiden den ska ga i aktivt ldge justeras genom att trycka
pa knappen [Timer].

Forinstéllt virde fran fabrik &r 5 minuter.

4. Justering av fuktkontrollléige. (Bild 1 and 5).

Da fuktnivan stiger okar flakten hastigeten for att
avldgsna overskottsfukt. Justera hastigheten for
fuktkontrolldge genom att trycka pé knappen [Humidity
mode].

Max - Fuktkontrolléige

med 100% hastighet. Nér fuktnivan kommit ned till
gransviérde slar timern till och far flékten att fortsitta
arbeta i detta ldge under instélld tid, (5, 15 eller 30
minuter) varpa flakten atergér till tidigare lage.

Tyst - Fuktkontrollige

med 60% hastighet. Nér fuktnivan kommit ned till
gransvérde slar timern till och far fiikten att fortsétta
arbeta i detta ldge under instilld tid, (5, 15 eller 30
minuter) varpa flakten atergar till tidigare lige.

Smart - Inteligent fuktkontrollige

for anvéandarinstdlld hastighet. Instélld smart-hastighet
maste dock vara hogre én instélld standby-hastighet eller
aktiv hastighet. Flakten arbetar i denna hastighet till
installt fuktvarde nés, dock ej ldngre dn 3 timmar.
Rekommenderat ldge - Tyst (Fabriksinstéllt)



5. Justera timer for fuktkontroll. (Bild 1 och 4).

D4 fldkten ventilerat ut fukten fortsétter den att arbeta i
hogre hastighet for att ventilera ut lukter.
Eftergdngstiden justeras genom att halla knappen [Mode]
intyckt och sedan trycka pa knapen [Timer].
Rekommenderad eftergéngstid ar 5 minuter
(fabriksinstdllt varde).

6. Justering av gangtid. (Bild 1 och 6).

Om sa Onskas kan flangtens gangtid justeras.

Efter signal fran fuktsensor eller strombrytare dkar
flakten hastigheten.

Gangtids-timern dr normalt avslagen men kan stillas in
genom att halla knappen [SWITCH DELAY] intryckt
samtidigt

som man trycker pa knappen [Timer].
Fabriksinstdllning dr 0 minuter (Av).

7. Justering av hastighet for SMART lige. (Bild 1 och 5).

Viljs SMART lédge for for fuktkontroll kan flaktens
hastighet justeras genom att knappen [MODE] halls
intryckt samtidigt som knapparna [+] och [-] anvdnds
for att stélla in 6nskad hastighet.

Léampligast varde dr 70% av maximal hastighet
(fabriksinstéllning).

8 - Extra mojlighet - Permanent hastighet. (Bild 7).
Ett ldge for permanent gang i 1dg hastighet utan reaktion
fran strombrytare eller fuktsensor.

For att aktivera denna funktion:

Tryck pa knappen [24 HOURS]

och gron LED indikerar aktivering.

Denna funktion annullerar alla tidigare instéllningar och
dr avslagen som standard.

Tryck knappen [24 HOURS] igen

for att inaktivera denna funktion.

9. Extra mdjlighet.

Vidring. Automatisk funktion. (Bild 8).

Om fldkten &r i Standby-ldge kommer flikten varje
15-timmars intervall automatiskt kora 2 timmar for att
vérdra ut utrymmet med 60% av maximal hastighet.
Hastigheten &r ej justerbar.

Flakten reagerar pa strombrytare och fuktsensor under
vadring. LED blinkar rétt under véadring.

10. Extra mojlighet. Dragsoresstrombrytare.( Bild 9).
Med ett drag i snoret ndr flikten ar i aktivt lage gor
fldkten 45 minuters paus. Ytterligare ett drag i snoret
annullerar pauslaget. LED blinkar gront i pauslédget.

Ett drag i snoret nér flakten 4r i standby-ldge véxlar till
aktivt 1age sa lang tid som &r instélld. Ytterligare ett drag
i snoret véxlar tillbaka till standby-lage. Om dragsnoret
inte Onskas kan det latt klippas eller skéra av intill ramen.

Aterstillning till fabriksinstillningar (Reset) (Bild 10).
Pa sidan i flaktens holje finns ett skjutreglage.

Sténg av flikten med skjutreglaget, hall knappen
[MODE] intryckt och sla samtidigt pa flikten igen med
skjutreglaget.

Fortsitt att hala [MODE]-knappen intryckt under 5
sekunder efter att flikten gatt igang till dess att lampan
darunder slutar blinka gront.

VIKTIGT! (Bild 11).

Den luftfuktighetsniva som flakten kénner av nér den
forst kopplas in lagras i fliktens minne som normalniva.
Om luftfuktigheten okar &ndrar flakten till Tyst ldge,
SMART lage eller Fuktkontrolldge beroende pa
instéllning.

Om du vill dndra instélld normalniva (om flakten
exempelvis flyttas till annan plats) anvind skjutreglaget i
fldktens holje for att sla av den och sedan pa.

21



UNDERHALL (Se sidan 7, Bild 1-6).

Koppla ifran strommen innan underhéllsarbete.

Med underhéll menas regelbunden rengoring fran damm
och smuts. Anvind en trasa fuktad med vatten och sapa
for att torka rent. Torka alla ytor torra efter rengoring.
Undvik att stinka vitska pa motor och elektronikkort.

FORVARINGS- OCH TRANSPORTANVISNINGAR
Se till att produkterna &r skyddade mot védder och vind
samt mekaniska skador under transport.

Férvara flakten i originalforpackning i ett torrt och
ventilerat utrymme med temperatur mellan

+5°C till +40°C grader och en relativ luftfuktighet
mindre dn 80%. Forvaringsutrymmet ska vara dammfritt
och fritt frén syror som kan orsaka korrosion pa
komponenter,

ANVANDNINGSANVISNINGAR

Flakten dr konstruerad for anslutning till enfas strom
100-240 V / 50-60 Hz frekvens. Flakten 4r konstruerad
for permanent anslutning till stromkalla.

Flakten ar konstruerad for att fungera i temperaturer
mellan +1°C och +45°C grader.

Flakten ar dubbelisolerad och kréver ej skyddsjord.
Flakten dr konstruerad enligt krav i EU-direktiv och EU-
normer enligt EU-foreskrifter for lagstromsutrustning
och EMC-direktiv. (220-240 V/ 50 Hz or 12 V/ 50 Hz).
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GARANTIVILLKOR

WOSAB har 5-ars garanti for fel i tillverkning och
material.

Garantin géller enligt foljande villkor:

- Flakten méste ha installerats av behorig elektriker.

- Flakten maste ha monterats och installerats enligt denna
manual och installationsguide.

- Flakten méste regelbundet ha rengjorts enligt denna
manual och installationsguide.

- Flakten maste vara installerad och anvéndas inomhus.

- Flakten far ej anvéndas i utsatta miljoer (t.ex. i fabriker
eller andra miljoer dér det finns risk att flakten utstts

for 16sningsmedel, hog smutsdensitet, gaser 0.s.v.)
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